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THE CONVERSION  OF  SAUL  OF  TARSUS
BIBLE TEXT  : Acts 9:1-31;  Galatians 1:11-19

LESSON 301 Senior Course
MEMORY VERSE: “The Spirit itself beareth witness with our spirit, that we are the children of God” 
(Romans 8:16). 

BIBLE TEXT  in King James Version BIBLE REFERENCES:

Acts 9:1-31 
1 And Saul, yet breathing out 
threatenings and slaughter against 
the disciples of the Lord, went 
unto the high priest, 
2 And desired of him letters to 
Damascus to the synagogues, that 
if he found any of this way, 
whether they were men or 
women, he might bring them 
bound unto Jerusalem. 
3 And as he journeyed, he came 
near Damascus: and suddenly 
there shined round about him a 
light from heaven: 
4 And he fell to the earth, and 
heard a voice saying unto him, 
Saul, Saul, why persecutest thou 
me? 
5 And he said, Who art thou, Lord? 
And the Lord said, I am Jesus 
whom thou persecutest: it is hard 
for thee to kick against the pricks. 
6 And he trembling and astonished 
said, Lord, what wilt thou have me 
to do? And the Lord said unto him, 
Arise, and go into the city, and it 
shall be told thee what thou must 
do. 
7 And the men which journeyed 
with him stood speechless, hearing 
a voice, but seeing no man. 
8 And Saul arose from the earth; 
and when his eyes were opened, 
he saw no man: but they led him 
by the hand, and brought him into 
Damascus. 
9 And he was three days without 
sight, and neither did eat nor 
drink. 
10 And there was a certain disciple 
at Damascus, named Ananias; and 
to him said the Lord in a vision, 
Ananias. And he said, Behold, I 
am here, Lord. 

II CChhrriisstt’’ss AAppppeeaarraannccee TToo SSaauull oonn tthhee DDaammaassccuuss RRooaadd
11.. SSaauull iiss ccoommmmiissssiioonneedd ttoo aarrrreesstt tthhee ddiisscciipplleess aatt DDaammaassccuuss,, AAccttss

99::11,, 22;;
Acts 8:3 

3 As for Saul, he made havock of the church, entering into 
every house, and haling men and women committed them
to prison. 

1 Timothy 1:13 
13 Who was before a blasphemer, and a persecutor, and 
injurious: but I obtained mercy, because I did it ignorantly 
in unbelief. 

22.. AA ssuuddddeenn lliigghhtt aappppeeaarrss aabboouutt hhiimm aanndd aa vvooiiccee ffrroomm HHeeaavveenn
aarrrreessttss hhiimm,, AAccttss 99::33,, 44..

33.. JJeessuuss iiss rreevveeaalleedd,, aanndd aassttoonniisshheedd SSaauull iiss ttoolldd wwhhaatt ttoo ddoo,, AAccttss
99::55--77;; GGaallaattiiaannss 11::1111--1199;;

11 CCoorriinntthhiiaannss 1155::88
88 AAnndd llaasstt ooff aallll hhee wwaass sseeeenn ooff mmee aallssoo,, aass ooff oonnee bboorrnn oouutt ooff dduuee
ttiimmee..

EEpphheessiiaannss 33::33
33 HHooww tthhaatt bbyy rreevveellaattiioonn hhee mmaaddee kknnoowwnn uunnttoo mmee tthhee mmyysstteerryy;; ((aass
II wwrroottee aaffoorree iinn ffeeww wwoorrddss,,

44.. WWiitthhoouutt ssiigghhtt,, SSaauull ffaassttss aanndd pprraayyss tthhrreeee ddaayyss iinn DDaammaassccuuss,,
AAccttss 99::88,, 99..

IIII SSaauull aa CChhoosseenn VVeesssseell uunnttoo tthhee GGeennttiilleess
11.. AAnnaanniiaass,, iinn ffeeaarr,, iiss sseenntt ttoo SSaauull,, AAccttss 99::1100--1144..
22.. SSaauull’’ss ccaallll aanndd tthhee tthhiinnggss hhee mmuusstt ssuuffffeerr ffoorreettoolldd,, AAccttss 99::1155,,

1166;;
11 CCoorriinntthhiiaannss 1155::1100

1100 BBuutt bbyy tthhee ggrraaccee ooff GGoodd II aamm wwhhaatt II aamm:: aanndd hhiiss ggrraaccee
wwhhiicchh wwaass bbeessttoowweedd uuppoonn mmee wwaass nnoott iinn vvaaiinn;; bbuutt II
llaabboouurreedd mmoorree aabbuunnddaannttllyy tthhaann tthheeyy aallll:: yyeett nnoott II,, bbuutt tthhee
ggrraaccee ooff GGoodd wwhhiicchh wwaass wwiitthh mmee..

22 CCoorriinntthhiiaannss 1111::2233
2233 AArree tthheeyy mmiinniisstteerrss ooff CChhrriisstt?? ((II ssppeeaakk aass aa ffooooll)) II aamm mmoorree;;
iinn llaabboouurrss mmoorree aabbuunnddaanntt,, iinn ssttrriippeess aabboovvee mmeeaassuurree,, iinn
pprriissoonnss mmoorree ffrreeqquueenntt,, iinn ddeeaatthhss oofftt..

33.. SSaauull iiss ffiilllleedd wwiitthh tthhee HHoollyy GGhhoosstt aanndd hhiiss ssiigghhtt aanndd ssttrreennggtthh aarree
rreessttoorreedd,, AAccttss 99::1177--1199..

44.. SSaauull bbeeggiinnss pprreeaacchhiinngg CChhrriisstt aatt DDaammaassccuuss iinn ggrreeaatt ppoowweerr,, AAccttss
99::2200--2222..

IIIIII SSaauull’’ss EEssccaappee ffrroomm tthhee JJeewwss
11.. SSaauull mmaakkeess hhiiss eessccaappee ffrroomm tthhee JJeewwss wwhhoo ssoouugghhtt hhiiss lliiffee aatt

DDaammaassccuuss,, AAccttss 99::2233--2255..
22.. BBaarrnnaabbaass iinntteerrcceeddeess ffoorr hhiimm aammoonngg tthhee ffeeaarrffuull ssaaiinnttss aatt

JJeerruussaalleemm,, AAccttss 99::2266,, 2277;; GGaallaattiiaannss 11::1177,, 1188..
33.. SSaauull pprreeaacchheess wwiitthh bboollddnneessss aanndd rreettuurrnnss ttoo TTaarrssuuss tteemmppoorraarriillyy,,

AAccttss 99::2288--3300..
44.. AAfftteerr ggrreeaatt ppeerrsseeccuuttiioonnss,, rreesstt iiss rreessttoorreedd ttoo tthhee CChhuurrcchh,, AAccttss

99::3311..

NOTES:
SSaauull’’ss EEaarrllyy LLiiffee

OOuurr lleessssoonn ooppeennss wwiitthh SSaauull,, tthhee ppeerrsseeccuuttoorr ooff tthhee CChhuurrcchh ooff
CChhrriisstt,, bbrreeaatthhiinngg oouutt tthhrreeaatteenniinnggss aanndd ssllaauugghhtteerr aaggaaiinnsstt tthhee
ddiisscciipplleess ooff tthhee LLoorrdd.. SSaauull wwaass aa yyoouunngg mmaann.. HHee wwaass pprroobbaabbllyy
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11 And the Lord said unto him, 
Arise, and go into the street which 
is called Straight, and enquire in 
the house of Judas for one called 
Saul, of Tarsus: for, behold, he 
prayeth, 
12 And hath seen in a vision a man 
named Ananias coming in, and 
putting his hand on him, that he 
might receive his sight. 
13 Then Ananias answered, Lord, I 
have heard by many of this man, 
how much evil he hath done to thy 
saints at Jerusalem: 
14 And here he hath authority from 
the chief priests to bind all that 
call on thy name. 
15 But the Lord said unto him, Go 
thy way: for he is a chosen vessel 
unto me, to bear my name before 
the Gentiles, and kings, and the 
children of Israel: 
16 For I will shew him how great 
things he must suffer for my 
name's sake. 
17 And Ananias went his way, and 
entered into the house; and 
putting his hands on him said, 
Brother Saul, the Lord, even Jesus, 
that appeared unto thee in the 
way as thou camest, hath sent 
me, that thou mightest receive thy 
sight, and be filled with the Holy 
Ghost. 
18 And immediately there fell from 
his eyes as it had been scales: and 
he received sight forthwith, and 
arose, and was baptized. 
19 And when he had received 
meat, he was strengthened. Then 
was Saul certain days with the 
disciples which were at Damascus. 
20 And straightway he preached 
Christ in the synagogues, that he 
is the Son of God. 
21 But all that heard him were 
amazed, and said; Is not this he 
that destroyed them which called 
on this name in Jerusalem, and 
came hither for that intent, that he 
might bring them bound unto the 
chief priests? 

bboorrnn aabboouutt tthhee ttiimmee CChhrriisstt wwaass bboorrnn.. HHiiss hhoommee wwaass iinn TTaarrssuuss iinn
CCiilliicciiaa,, nnoorrtthh ooff SSyyrriiaa,, iinn AAssiiaa MMiinnoorr.. TTaarrssuuss wwaass aa ggrreeaatt cciittyy ooff
lleeaarrnniinngg,, eeqquuaall ttoo tthhaatt ooff AAlleexxaannddrriiaa aanndd AAtthheennss..

PPrroobbaabbllyy aatt aabboouutt tthhee aaggee ooff tthhiirrtteeeenn,, SSaauull wwaass sseenntt ttoo
JJeerruussaalleemm wwhheerree hhee iiss tthhoouugghhtt ttoo hhaavvee bbeeccoommee aann aassppiirraanntt ttoo aa
ppllaaccee iinn tthhee SSaannhheeddrriinn.. AAtt JJeerruussaalleemm hhee wwaass bbrroouugghhtt uupp aatt tthhee
ffeeeett ooff GGaammaalliieell,, aa ggrreeaatt tteeaacchheerr iinn tthhee SSaannhheeddrriinn.. FFoorr ttrraaiinniinngg iinn
tthhee SSccrriippttuurreess aanndd iinn tthhee pprriinncciipplleess ooff JJuuddaaiissmm,, iitt wwaass aa rraarree
aaddvvaannttaaggee ttoo ssiitt aatt tthhee ffeeeett ooff ssuucchh aa tteeaacchheerr..

SSaauull hhaadd mmaannyy tthhiinnggss iinn hhiiss ffaavvoouurr,, ssoo ffaarr aass ffaammiillyy ccoonnnneeccttiioonn
wwaass ccoonncceerrnneedd.. HHee wwaass rreeaarreedd iinn aa ttyyppiiccaall JJeewwiisshh hhoommee.. HHee wwaass
ooff tthhee ttrriibbee ooff BBeennjjaammiinn,, aa HHeebbrreeww ooff tthhee HHeebbrreewwss aanndd aa PPhhaarriisseeee
ooff tthhee ssttrriicctteesstt sseecctt.. TToo hhiimm CChhrriisstt wwaass tthhee eenneemmyy ooff PPhhaarriisseeeeiissmm..
TToo uupprroooott aanndd aannnniihhiillaattee tthhiiss nneeww ddooccttrriinnee ooff CChhrriissttiiaanniittyy,, wwhhiicchh
hhee ccoonnssiiddeerreedd aa mmeennaaccee ttoo JJuuddaaiissmm,, bbeeccaammee hhiiss ppaassssiioonn.. HHee wwaass
bbeenntt oonn tthhee ddeessttrruuccttiioonn ooff tthhee iinnffaanntt CChhuurrcchh.. YYeeaarrss llaatteerr,, iinn
wwrriittiinngg ttoo tthhee GGaallaattiiaannss,, hhee ssaaiidd.. ““YYee hhaavvee hheeaarrdd ooff mmyy
ccoonnvveerrssaattiioonn iinn ttiimmee ppaasstt iinn tthhee JJeewwss’’ rreelliiggiioonn,, hhooww tthhaatt bbeeyyoonndd
mmeeaassuurree II ppeerrsseeccuutteedd tthhee cchhuurrcchh ooff GGoodd,, aanndd wwaasstteedd iitt:: aanndd
pprrooffiitteedd iinn tthhee JJeewwss’’ rreelliiggiioonn aabboovvee mmaannyy mmyy eeqquuaallss iinn mmiinnee oowwnn
nnaattiioonn,, bbeeiinngg mmoorree eexxcceeeeddiinnggllyy zzeeaalloouuss ooff tthhee ttrraaddiittiioonnss ooff mmyy
ffaatthheerrss”” ((GGaallaattiiaannss 11::1133,, 1144))..

CCiittyy ooff DDaammaassccuuss
TThhee ppeerrsseeccuuttiioonn wwhhiicchh hhaadd aarriisseenn iinn JJeerruussaalleemm hhaadd ccaauusseedd

mmaannyy ooff tthhee ssaaiinnttss ttoo fflleeee ttoo DDaammaassccuuss.. PPoossssiibbllyy SSaauull ffeelltt tthhee cciittyy
ooff JJeerruussaalleemm hhaadd bbeeeenn rriidd ooff tthhee ffoolllloowweerrss ooff CChhrriisstt.. HHee mmaayy hhaavvee
ffeelltt rraatthheerr pprroouudd ooff tthhee wwoorrkk hhee hhaadd ddoonnee.. NNooww,, wwiitthh lleetttteerrss ooff
aauutthhoorriittyy ffrroomm tthhee hhiigghh pprriieesstt,, hhee ssttaarrtteedd oonn hhiiss wwaayy ttoo DDaammaassccuuss
ttoo bbrriinngg aannyy hhee ffoouunndd ooff tthhiiss ffaaiitthh,, mmeenn oorr wwoommeenn,, bboouunndd ttoo
JJeerruussaalleemm..

DDaammaassccuuss iiss ssaaiidd ttoo bbee tthhee oollddeesstt cciittyy iinn tthhee wwoorrlldd.. IItt iiss
mmeennttiioonneedd bbyy MMoosseess ((GGeenneessiiss 1144::1155)).. IItt iiss ssiittuuaatteedd aabboouutt 112200
mmiilleess nnoorrtthheeaasstt ooff JJeerruussaalleemm,, aanndd iiss aa bbeeaauuttiiffuull cciittyy,, llyyiinngg lliikkee aa
ggeemm aammiiddsstt tthhee nnaattuurraall bbeeaauuttyy ooff tthhee SSyyrriiaann ppllaaiinn.. TThhee AAbbaannaa
RRiivveerr,, ooff wwhhiicchh NNaaaammaann bbooaasstteedd,, sseennddss iittss cclleeaarr,, ssppaarrkklliinngg wwaatteerrss
tthhrroouugghh tthhee cciittyy..

CCoonnvviiccttiioonn
SSaauull wwaass zzeeaalloouuss ooff tthhee LLaaww,, aanndd iinn ppeerrsseeccuuttiinngg tthhee CChhrriissttiiaannss

hhee tthhoouugghhtt hhee wwaass ddooiinngg GGoodd’’ss wwiillll.. HHee ssaaiidd hhiimmsseellff tthhaatt GGoodd hhaadd
mmeerrccyy oonn hhiimm bbeeccaauussee hhee ddiidd iitt iiggnnoorraannttllyy.. BBuutt wwee bbeelliieevvee tthhaatt
ffrroomm tthhee ttiimmee tthhaatt SStteepphheenn wwaass ssttoonneedd ttoo ddeeaatthh tthhee ccoonnvviiccttiinngg
hhaanndd ooff GGoodd rreesstteedd hheeaavviillyy uuppoonn SSaauull.. TThhee LLoorrdd ssaaiidd ttoo hhiimm,, ““IItt iiss
hhaarrdd ffoorr tthheeee ttoo kkiicckk aaggaaiinnsstt tthhee pprriicckkss..””

MMaannyy ttiimmeess wwhheenn ccoonnvviiccttiioonn sseeiizzeess tthhee hheeaarrtt ooff aann
uunnrreeggeenneerraatteedd ppeerrssoonn,, aallll tthhee ssiinnss ooff tthhee lliiffee ccoommee bbeeffoorree hhiimm,,
lliikkee aa ppaannoorraammaa.. SSaauull ppoossssiibbllyy ssaaww tthhee sshhiinniinngg ffaaccee ooff SStteepphheenn
aanndd mmaannyy ooff tthhee ssaaiinnttss hhee hhaadd ccaasstt iinnttoo pprriissoonn.. HHee wwaass gguuiillttyy!! HHee
wwaass ccoonnddeemmnneedd!! CCoouulldd hhee ffiinndd ppaarrddoonn?? TThhee OOlldd TTeessttaammeenntt,,
wwiitthh wwhhiicchh hhee wwaass vveerryy ffaammiilliiaarr,, ssttaatteess:: ““TThhoouugghh yyoouurr ssiinnss bbee aass
ssccaarrlleett,, tthheeyy sshhaallll bbee aass wwhhiittee aass ssnnooww;; tthhoouugghh tthheeyy bbee rreedd lliikkee
ccrriimmssoonn,, tthheeyy sshhaallll bbee aass wwooooll”” ((IIssaaiiaahh 11::1188)).. SSaauull wwaass aa
PPhhaarriisseeee,, aa sseellff--rriigghhtteeoouuss mmaann,, bbuutt wwhheenn tthhee LLoorrdd sshhoowweedd hhiimm hhiiss
hheeaatt,, hhee wwaass hhiimmsseellff tthhee cchhiieeff ooff ssiinnnneerrss..

SSoommee ppeeooppllee aarree wwrraappppeedd uupp iinn tthheeiirr oowwnn rriigghhtteeoouussnneessss aanndd
ddoo nnoott tthhiinnkk tthheeyy aarree ssoo bbaadd,, bbuutt JJeessuuss ssaaiidd ttoo aallll wwhhoo aarree iinn tthhaatt
ccllaassss,, ““TThhee ppuubblliiccaannss aanndd tthhee hhaarrlloottss ggoo iinnttoo tthhee kkiinnggddoomm ooff GGoodd
bbeeffoorree yyoouu”” ((MMaatttthheeww 2211::3311)).. SSoo lloonngg aass ssiinn iiss iinn tthhee hheeaarrtt,, tthhaatt
hheeaarrtt iiss ccoorrrruupptt,, ddeeffiilleedd,, aanndd uunncclleeaann.. TThheerree iiss oonnllyy oonnee rreemmeeddyy
ffoorr ssiinn –– tthhee BBlloooodd ooff JJeessuuss.. ““IInn wwhhoomm wwee hhaavvee rreeddeemmppttiioonn
tthhrroouugghh hhiiss bblloooodd,, tthhee ffoorrggiivveenneessss ooff ssiinn”” ((EEpphheessiiaannss 11::77))..
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22 But Saul increased the more in 
strength, and confounded the 
Jews which dwelt at Damascus, 
proving that this is very Christ. 
23 And after that many days were 
fulfilled, the Jews took counsel to 
kill him: 
24 But their laying await was 
known of Saul. And they watched 
the gates day and night to kill him. 
25 Then the disciples took him by 
night, and let him down by the 
wall in a basket. 
26 And when Saul was come to 
Jerusalem, he assayed to join 
himself to the disciples: but they 
were all afraid of him, and 
believed not that he was a 
disciple. 
27 But Barnabas took him, and 
brought him to the apostles, and 
declared unto them how he had 
seen the Lord in the way, and that 
he had spoken to him, and how he 
had preached boldly at Damascus 
in the name of Jesus. 
28 And he was with them coming in 
and going out at Jerusalem. 
29 And he spake boldly in the name 
of the Lord Jesus, and disputed 
against the Grecians: but they 
went about to slay him. 
30 Which when the brethren knew, 
they brought him down to 
Caesarea, and sent him forth to 
Tarsus. 
31 Then had the churches rest 
throughout all Judaea and Galilee 
and Samaria, and were edified; 
and walking in the fear of the 
Lord, and in the comfort of the 
Holy Ghost, were multiplied. 

Galatians 1:11-19 
11 But I certify you, brethren, that 
the gospel which was preached of 
me is not after man. 
12 For I neither received it of man, 
neither was I taught it, but by the 
revelation of Jesus Christ. 
13 For ye have heard of my 
conversation in time past in the 

JJeessuuss tthhee FFuullffiillmmeenntt ooff tthhee LLaaww
TThhee lliigghhtt ffrroomm HHeeaavveenn aanndd tthhee vvooiiccee ooff JJeessuuss ssuuddddeennllyy

aarrrreesstteedd SSaauull aanndd hhiiss ppaarrttyy aass tthheeyy nneeaarreedd tthhee cciittyy ooff DDaammaassccuuss..
SSaauull aanndd tthhoossee wwhhoo wweerree wwiitthh hhiimm rreeaalliizzeedd ssoommeetthhiinngg mmiirraaccuulloouuss
wwaass ttaakkiinngg ppllaaccee.. SSaauull ffeellll ttoo tthhee ggrroouunndd;; aanndd wwhheenn tthhaatt vvooiiccee
ssaaiidd,, ““II aamm JJeessuuss wwhhoomm tthhoouu ppeerrsseeccuutteesstt,,”” hhee ssuurrrreennddeerreedd ttoo GGoodd
aanndd ccrriieedd oouutt,, ““LLoorrdd,, wwhhaatt wwiilltt tthhoouu hhaavvee mmee ttoo ddoo??””

HHooww ffaasstt tthhoouugghhttss mmuusstt hhaavvee ggoonnee tthhrroouugghh aanndd ccrroowwddeedd hhiiss
mmiinndd.. HHee wwaass wwrroonngg!! WWhhaatt hhee hhaadd bbeeeenn ddooiinngg wwaass wwrroonngg!!
JJeessuuss ooff NNaazzaarreetthh wwaass tthhee CChhrriisstt!! HHee wwaass tthhee SSoonn ooff GGoodd!! SSaauull
ssaaww tthhaatt tthhee LLaaww hhee hhaadd bbeeeenn ssoo zzeeaalloouuss ffoorr wwaass ffuullffiilllleedd iinn
CChhrriisstt,, wwhhoossee ffoolllloowweerrss hhee hhaadd bbeeeenn vveehheemmeennttllyy ppeerrsseeccuuttiinngg..

PPrraayyeerr aanndd FFaassttiinngg
TThhee nneexxtt tthhrreeee ddaayyss ooff SSaauull’’ss lliiffee wweerree ssppeenntt bbyy hhiimm iinn pprraayyeerr

aanndd ffaassttiinngg.. WWhhaatt aanngguuiisshh,, wwhhaatt ddeeaatthh ttoo sseellff,, mmuusstt hhaavvee ttaakkeenn
ppllaaccee iinn tthhoossee tthhrreeee ddaayyss,, ttooggeetthheerr wwiitthh ggrreeaatt rreejjooiicciinngg wwhheenn hhee
tthhoouugghhtt hhooww mmeerrcciiffuull tthhee LLoorrdd hhaadd bbeeeenn ttoo hhiimm ttoo ccaallll hhiimm aanndd
cchhoooossee hhiimm ttoo bbeeaarr HHiiss nnaammee!! OOnnllyy aa CChhrriissttiiaann ccaann kknnooww tthhee jjooyy
tthhaatt wwaass iinn tthhee hheeaarrtt ooff tthhiiss ffoorrmmeerr eenneemmyy ooff CChhrriisstt.. BBeeccaauussee
mmuucchh hhaadd bbeeeenn ffoorrggiivveenn hhiimm,, hhee nnooww lloovveedd CChhrriisstt wwiitthh aa lloovvee tthhaatt
wwaass aallll--iinncclluussiivvee.. HHee hhaadd ssuurrrreennddeerreedd ccoommpplleetteellyy ttoo GGoodd oonn tthhee
DDaammaassccuuss rrooaadd,, wwhheerree,, bbeeyyoonndd aallll ddoouubbtt,, hhee wwaass ccoonnvveerrtteedd.. HHee
sshhoowweedd ggrreeaatt ssuubbmmiissssiioonn ttoo tthhee wwiillll ooff GGoodd tthheerree,, aanndd mmaanniiffeesstteedd
ootthheerr eevviiddeenncceess tthhaatt ppooiinntt ttoo tthhaatt ffaacctt aallssoo..

WWhheenn AAnnaanniiaass ccaammee ttoo tthhee hhoouussee wwhheerree SSaauull wwaass pprraayyiinngg,, hhee
ssaaiidd ttoo SSaauull:: ““BBrrootthheerr SSaauull,, tthhee LLoorrdd,, eevveenn JJeessuuss,, tthhaatt aappppeeaarreedd
uunnttoo tthheeee iinn tthhee wwaayy aass tthhoouu ccaammeesstt,, hhaatthh sseenntt mmee,, tthhaatt tthhoouu
mmiigghhtteesstt rreecceeiivvee tthhyy ssiigghhtt,, aanndd bbee ffiilllleedd wwiitthh tthhee HHoollyy GGhhoosstt..”” NNoo
uunnssaannccttiiffiieedd ppeerrssoonn ccaann rreecceeiivvee tthhee HHoollyy GGhhoosstt,, aanndd nnoo
uunnccoonnvveerrtteedd ppeerrssoonn ccaann bbee ssaannccttiiffiieedd.. SSaauull hhaadd eexxhhiibbiitteedd tthhee
ffrruuiittss ooff aa ssaannccttiiffiieedd lliiffee aallrreeaaddyy,, ssoo,, tthheerreeffoorree,, wwaass ccoonnvveerrtteedd
bbeeffoorree AAnnaanniiaass’’ vviissiitt.. GGoodd ccaalllleedd hhiimm aa cchhoosseenn vveesssseell.. HHee hhaadd
pprraayyeedd ttoo GGoodd aanndd hhaadd sseeeenn iinn tthhee vviissiioonn GGoodd ggaavvee hhiimm tthhaatt
AAnnaanniiaass wwaass ccoommiinngg ttoo pprraayy tthhaatt hhee mmiigghhtt bbee hheeaalleedd ooff tthhee
bblliinnddnneessss tthhaatt hhaadd ccoommee uuppoonn hhiimm..

SSaauull’’ss bblliinnddnneessss wwaass pphhyyssiiccaall bblliinnddnneessss,, ffoorr iitt hhaadd iittss bbeeggiinnnniinngg
oonn tthhee DDaammaassccuuss rrooaadd wwhheenn tthhee LLoorrdd aappppeeaarreedd ttoo hhiimm.. IIff iitt wweerree
ssppiirriittuuaall bblliinnddnneessss,, iitt wwoouulldd nnoott hhaavvee bbeegguunn tthheerree,, ffoorr SSaauull wwaass
ssppiirriittuuaallllyy bblliinndd bbeeffoorree tthhaatt ttiimmee.. WWhheenn AAnnaanniiaass pprraayyeedd ffoorr SSaauull,,
““tthheerree ffeellll ffrroomm hhiiss eeyyeess aass iitt hhaadd bbeeeenn ssccaalleess:: aanndd hhee rreecceeiivveedd
ssiigghhtt ffoorrtthhwwiitthh..”” HHee wwaass hheeaalleedd!! HHee wwaass rreeaaddyy ttoo bbee bbaappttiizzeedd iinn
wwaatteerr.. TThhiiss lleessssoonn tteeaacchheess tthhee iimmppoorrttaannccee ooff wwaatteerr bbaappttiissmm aafftteerr
oonnee iiss bboorrnn aaggaaiinn.. TThhee eeaarrllyy CChhrriissttiiaannss wweerree ccaarreeffuull nnoott ttoo nneegglleecctt
tthhee oobbsseerrvvaannccee ooff tthhiiss iimmppoorrttaanntt oorrddiinnaannccee..

TTrraannssffoorrmmeedd
OOnnee ooff tthhee ggrreeaatteesstt ttrraannssffoorrmmaattiioonnss tthhaatt hhaavvee eevveerr bbeeeenn

wwrroouugghhtt iinn tthhee lliiffee ooff aannyy hhuummaann bbeeiinngg wwaass wwrroouugghhtt iinn tthhee lliiffee ooff
SSaauull,, wwhhoossee nnaammee ffiinnaallllyy bbeeccaammee PPaauull.. HHee wwaass cchhaannggeedd bbyy
““ppoowweerr ddiivviinnee,,”” cchhaannggeedd ttoo ““nneeww lliiffee ssuubblliimmee..””

TTiimmee ddooeess nnoott ttrraannssffoorrmm mmeenn.. WWiillll ppoowweerr ddooeess nnoott ttrraannssffoorrmm
mmeenn.. BBuutt CChhrriisstt ccaann aanndd ddooeess cchhaannggee tthhee hheeaarrtt aanndd ccoonndduucctt ooff
aallll tthhoossee wwhhoo ccoommee ttoo HHiimm iinn ssiinncceerree ccoonnttrriittiioonn.. NNootthhiinngg bbuutt tthhee
ppoowweerr ooff GGoodd ccoouulldd bbrriinngg ssuucchh aa cchhaannggee aass wwaass mmaaddee iinn tthhee mmaann
SSaauull iinn aa mmoommeenntt ooff ttiimmee.. TThhee EEtthhiiooppiiaann ccaannnnoott cchhaannggee hhiiss sskkiinn,,
oorr tthhee lleeooppaarrdd hhiiss ssppoottss.. IIff tthheeyy ccoouulldd,, ““tthheenn mmaayy yyee aallssoo ddoo
ggoooodd,, tthhaatt aarree aaccccuussttoommeedd ttoo ddoo eevviill”” ((JJeerreemmiiaahh 1133::2233)).. AA ddiivviinnee
aacctt iiss nneecceessssaarryy ffoorr ssuucchh aa cchhaannggee ttoo bbee mmaaddee iinn tthhee
uunnrreeggeenneerraattee hheeaarrtt;; hhoowweevveerr,, ““wwiitthh mmeenn tthhiiss iiss iimmppoossssiibbllee;; bbuutt
wwiitthh GGoodd aallll tthhiinnggss aarree ppoossssiibbllee”” ((MMaatttthheeww 1199::2266))..

TThhee LLoorrdd mmaaddee tthhee hheeaarrtt.. HHee aalloonnee hhaass ppoowweerr ttoo cchhaannggee iitt..
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Jews' religion, how that beyond 
measure I persecuted the church 
of God, and wasted it: 
14 And profited in the Jews' religion 
above many my equals in mine 
own nation, being more 
exceedingly zealous of the 
traditions of my fathers. 
15 But when it pleased God, who 
separated me from my mother's 
womb, and called me by his grace, 
16 To reveal his Son in me, that I 
might preach him among the 
heathen; immediately I conferred 
not with flesh and blood: 
17 Neither went I up to Jerusalem 
to them which were apostles 
before me; but I went into Arabia, 
and returned again unto 
Damascus. 
18 Then after three years I went up 
to Jerusalem to see Peter, and 
abode with him fifteen days. 
19 But other of the apostles saw I 
none, save James the Lord's 
brother. 

TThhee nneeww bbiirrtthh bbrriinnggss aabboouutt tthhiiss cchhaannggee.. JJeessuuss ttaallkkeedd ttoo
NNiiccooddeemmuuss aabboouutt iitt.. NNiiccooddeemmuuss ccoouulldd nnoott uunnddeerrssttaanndd hhooww oonnee
wwhhoo wwaass oolldd ccoouulldd bbee bboorrnn aaggaaiinn.. JJeessuuss eexxppllaaiinneedd tthhee nneeww bbiirrtthh
bbyy uussiinngg tthhee wwiinndd aass aann iilllluussttrraattiioonn.. WWee ccaannnnoott sseeee tthhee wwiinndd,, bbuutt
wwee ccaann ffeeeell iitt oonn oouurr cchheeeekkss oorr sseeee tthhee eeffffeeccttss ooff iitt oonn tthhee lleeaavveess
ooff tthhee ttrreeeess.. WWhheenn tthhee SSppiirriitt ooff GGoodd qquuiicckkeennss tthhee hheeaarrtt wwee
ccaannnnoott sseeee tthhee SSppiirriitt ddoo iitt,, bbuutt wwee ccaann ffeeeell tthhee cchhaannggeess iinn oouurr
hheeaarrtt.. OOtthheerrss ccaann sseeee tthhee eeffffeeccttss ooff iitt iinn oouurr lliivveess,, ttoooo.. JJeessuuss
ssaaiidd,, ““EExxcceepptt aa mmaann bbee bboorrnn aaggaaiinn,, hhee ccaannnnoott sseeee tthhee kkiinnggddoomm ooff
GGoodd”” ((JJoohhnn 33::33))..

TTooddaayy,, ppeeooppllee aarree ttrryyiinngg ttoo ssuubbssttiittuuttee ggoooodd wwoorrkkss ffoorr tthhee nneeww
bbiirrtthh.. BBuutt tthheerree iiss nnoo ttrruuee ssuubbssttiittuuttee.. TThhee oolldd--ffaasshhiioonneedd GGoossppeell iiss
tthhee oonnllyy wwaayy ttoo HHeeaavveenn.. DDoo nnoott bbee ddeelluuddeedd wwiitthh aa mmeerree
aacccceeppttaannccee ooff CChhrriisstt.. ““YYee mmuusstt bbee bboorrnn aaggaaiinn..”” TThhee ppeerrssoonn tthhaatt
iiss bboorrnn aaggaaiinn iiss aa nneeww ccrreeaattuurree.. SSaauull wwaass aa nneeww ccrreeaattuurree iinn CChhrriisstt
JJeessuuss.. AA nneeww ppaassssiioonn wwaass bboorrnn wwiitthhiinn hhiimm --–– ttoo kknnooww nnootthhiinngg bbuutt
JJeessuuss CChhrriisstt aanndd HHiimm ccrruucciiffiieedd..

MMiirraaccllee ooff mmiirraacclleess!! SSaauull ooff TTaarrssuuss ccoonnvveerrtteedd aanndd ttrraannss--
ffoorrmmeedd ffrroomm SSaauull tthhee ppeerrsseeccuuttoorr iinnttoo PPaauull tthhee AAppoossttllee!!

SSoo mmaarrvveelllloouuss iiss hhiiss tteessttiimmoonnyy tthhaatt tthhrreeee ttiimmeess iitt iiss ggiivveenn iinn
HHoollyy WWrriitt.. TThhee AAppoossttllee PPaauull wwaass oonnee ooff tthhee ggrreeaatteesstt,, tthhoouugghh
mmeerreellyy hhuummaann ssoouullss,, wwhhoo eevveerr wwaallkkeedd aammoonngg mmeenn.. HHiiss lliiffee wwaass
mmaaddee iilllluussttrriioouuss bbyy ssaavviinngg ggrraaccee,, aanndd iitt wwaass ddeevvootteedd uunnttiirriinnggllyy
aanndd jjooyyffuullllyy ttoo tthhee sseerrvviiccee ooff hhiiss ddiivviinnee MMaasstteerr aanndd LLoorrdd,, JJeessuuss
CChhrriisstt.. WWiitthh hhiiss mmeennttaall aanndd ssppiirriittuuaall eennddoowwmmeennttss hhee bbeeccaammee tthhee
ggrreeaatteesstt pprreeaacchheerr,, tthheeoollooggiiaann,, mmiissssiioonnaarryy,, aanndd wwrriitteerr ooff aallll
CChhrriissttiiaann hhiissttoorryy..

QQUUEESSTTIIOONNSS
11.. WWhhaatt wwaass SSaauull’’ss aattttiittuuddee ttoowwaarrdd tthhee CChhrriissttiiaannss??
22.. WWhhaatt mmaaddee hhiimm tthhiinnkk hhee wwaass ddooiinngg GGoodd’’ss sseerrvviiccee??
33.. WWhhaatt bbrroouugghhtt aabboouutt tthhee cchhaannggee iinn hhiiss lliiffee??
44.. EExxppllaaiinn tthhee nneeww bbiirrtthh..
55.. WWhhyy ddoo yyoouu tthhiinnkk wwaatteerr bbaappttiissmm iiss iimmppoorrttaanntt??
66.. WWhhyy ddiidd SSaauull hhaavvee ttoo fflleeee ffrroomm DDaammaassccuuss??
77.. HHooww ddiidd hhee ggeett oouutt ooff tthhee cciittyy??
88.. IIff yyoouu tthhiinnkk tthhee eedduuccaattiioonn SSaauull hhaadd hheellppeedd hhiimm mmoorree ffuullllyy ttoo

uunnddeerrssttaanndd tthhee llaaww,, eexxppllaaiinn wwhhyy..


